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The documents that one can describe as the most important cultural remains belonging to 

the Hittites (Figure 1) are undoubtedly cuneiform clay tablets (Figure 2). The German 

Assyriologist (Akkadian-Babylonian-Assyrian specialist) Hugo Winckler together with 

Theodor Makridi from Istanbul Museum started excavations at Bogazkºy, at ¢orum, in 

1906. They did not know that place could have been Hattuġa, one of the important 

capitals for many years of the Hittite kingdom. Nor were they aware of the scale of the 

new information that they could provide for future generations. 

 

Figure 1. A map of the borders of the Hittite Kingdom territories (during 1600-1200 B.C.) the 

powerful kingdom in those days controlling central and southern parts of Anatolia and also 

some parts of northern Syria, other parts of Anatolia as vassals. (http://history-

world.org/hittites.htm) 

http://history-world.org/hittites.htm
http://history-world.org/hittites.htm
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Figure 2. A map shows where the Hittite written documents (cuneiform & hieroglyphics) 

found at Anatolia, Syria and Egypt. Although the Hittites used Luwian hieroglyphs usually on 

visual area; stone monuments, on rocks and seals etc. this will not the subject to this paper. 

(Die Hethiter und Ihr Reich das Volk der 1000 Gºtter, Stuttgart (2002) 55.) 

The story of Hittite studies begins briefly as follows: the Norwegian Assyriologist J.A. 

Knudtzon, who in 1902 pointed out that the cuneiform script on two tablets found at Tel 

El Amarna (the middle of Egypt) had some Indo-European characteristics, initiated the 

first steps and modern approach to the Hittite language study. Since cuneiform script had 

been deciphered, the Czech Assyriologist, Bedrich Hrozny, who was able to recreate the 

sounds of Hittite language, made the second equally vital step in the Hittite language 

research. 

The examination of the tablets unearthed at Bogazkºy by Hrozny attracted attention of 

the world of science dealing with cuneiform scripts. The most prominent point emerged 

from the intensive research carried out on approximately 10 400 (ten thousand four 

hundred) tablets and fragments was the variety of subjects covered in the texts.  

In 1914 Bedrich Hrozny on behalf of the German Oriental Society travelled to Istanbul to 

study the Hittite cuneiform scripts earlier unearthed by Hugo Winckler at Bogazkºy-

Hattuġa. Examination carried out by Hrozny in 1915 revealed that the Hittite language is 

the oldest known Indo-European language. His discovery was based on this short 

sentence written in cuneiform script: 

nu  NINDA-an  ezzateni  watar-ma  ekuteni 

Since many Sumerian words as ideograms or logograms were included in Hittite texts the 

clue was provided by the Sumerian word NINDA  meaning "bread". Hrozny asked 

himself a very simple question: What does one do with bread? The answer, of course, 

was, one eats it. So the word ezzateni must be related to eating. Then the -an suffix after 

NINDA must be a marker for a direct object in the Hittite language, added to the 

Sumerian word for "bread". 

With these two propositions in hand, Hrozny looked at both the vocabulary and the 

grammar of Indo-European languages. He noted that the verb to eat is similar to Hittite 
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ezza- not only in English, but also in Ancient Greek (edein), Latin (edere) and German 

(essen), and especially in medieval German (ezzan). Suspecting strongly that the Hittite 

language was of Indo-European origin, Hrozny identified the suffix -an as the accusative-

case marker still preserved in Ancient Greek as -n. If that was true, the second line of the 

inscription was not much of a problem, since it began with the word watar, which could 

easily be translated as English water or German Wasser. HroznĨ proposed the reading of 

the whole sentence as YOU WILL EAT BREAD AND YOU WILL DRINK WATERðand 

he turned out the suggestion of Knodtzonôs to be right as Hittite was used an Indo-

European language! (Figure 3). 

 

Figure 3. The magnificent sentence for the first and great step by the Czech scholar Bedrich 

Hrozny deciphered the Hittite language from cuneiform which is written on clay tablets. 

Hroznyôs decipherment (in 1915 and 1917) gave a significant clue to the Hittite language, 

which initiated detailed scientific research of the language in Germany in 1920s - 1930s. 

A group of scientists including Ferdinand Sommer, Hans Ehelof, Albrecht Gºtze, 

Johannes Friedrich and carrying out individual research Emil Forrer, made valuable 

researches and publications in Leipzig and Berlin. During those years, they presented and 

published significant Hittite texts along with transliterations and translation followed by 

philological comments on subjects of law, king annals, politics, religion, prays and 

rituals, festival texts and mythological texts. 

When the word archive is mentioned, the first thing that comes to oneôs mind is the place 

where documents related to the state administration are kept. Bogazkºyôs archives 

comprise royal annals, treaties, political correspondence, legal texts, and inventory texts, 

along with the instruction texts related to administration, mythological texts and religious 

texts: rituals, festivals and prayer texts, omens, oracles and incantations. 

Tablets and dictionaries written in cuneiform script in the HittiteïSumerianïAkkadian 

and Hurrian languages show that the archive has a certain characteristic of being a library 

according to present understanding. 

Another surprising point is that the documents obtained in this library have brought to 

light the existence of many other languages that had not been known until then in 

addition to the Hittite language. Some of the documents revealed the existence of 
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languages like Luwian and Palaic which, like the Hittite language were members of the 

Indo-European family of languages, and which were used within the same period and in 

the same geographical area. 

A great number of texts in the archive were written in some other languages for instance 

Hurrian language, which has no linguistic relation with the Hittite language but which 

affected the Hittites greatly, especially in terms of religion and art. 

There are many tablets on a wide variety of subjects in Akkadian, the diplomatic 

language of that period. Another important language is Hattian, or scientifically named 

the Protohattian language that belongs to the people who had lived in Anatolia before the 

Hittites and who gave the name to these territories. There are parts written in Hattian with 

the texts written in Hittite on such tablets. Moreover, bilingual texts have also been 

recovered in Akkadian-Hittite and Hurrian-Hittite. 

There is no doubt that Hittite scribes have a great importance in the research of Hittite 

culture and civilization. So far, the number of the clay tablets written in cuneiform, which 

have been discovered in the archives-library of Boĵazkoy, has gone over 26000 (twenty 

six thousand). Especially the bronze tablet that was unearthed in 1986 at an unexpected 

place bears the quality of the evidence showing to what extent the Hittite scribes carried 

this art of writing (Figures 4-9). However, we should immediately state the fact that a 

great majority of the tablets unearthed were in the form of fragments. Studies made on 

these fragments enabled scientists to join them into whole tablets, which reduced the total 

amount. 

 

Figure 4. The obverse side of the unique bronze tablet found in 1986 at Hattusa-Bogazkºy 

(the capital of the Hittites) is a treaty between the Hittite King Tudhaliya IV and Kurunta the 

King of Tarhuntassa. This tablet demonstrates how the Hittite scribes developed the art of 

cuneiform script on bronze. 
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Figure 5. The reverse side of the bronze tablet has a colophon part at the left-hand bottom of 

the tablet (column iv) that has a great importance in the archive library system of Hattusa-

Bogazkºy. Normally, a colophon part presents some short information about the tablet and 

indicates scribeôs name. 

 

Figure 6. Details of the colophon part of the Bronze Tablet.  
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Figure 7. An example tablet for both faces has two columned tablets usually found at 

Bogazkºy archives. A ritual text on the priest is called Papanikri. The obverse side (left) and 

the reverse side (right) has colophon (downwards) with the scribeôs name Kuparabi on its last 

line. 

 

Figure 8. A detail picture of the art of the Hittite cuneiform script. 


